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AHHOTAUsA. AHTTIUNCKUY SI3BIK MOKHO Pa3fefiuTh Ha Pa3jIUdHble COlMalbHble Pa3HOBUIHOCTHU, U
OHHOﬂ 13 BAaXKHBIX IIOOCHUCTEM COBPEMEHHOI O AHTJINMCKOTO SI3LIKA SIBJISIETCS CJIEHT. AKTyaJ'IBHOCTB
ctaTthy 00yCJIOBJIEHA HEOOXOOUMOCTHIO U3YUYEHHUSI PA3HBIX PA3rOBOPHBIX PA3HOBUAHOCTEH
aQHTJIMHICKOTO S3bIKa, I'JIaBHEIM 00pa3oM ocoOeHHOCTel cieHra. B crathbe 00CyKnaeTcss 9THUMOJIOT U
CJIeHTa, TO eCTh ero IIPOMCXOXKIeHUe U OIpefiesIeHue.

KnroueBnbie cJjIoBa: CII0Ba Pa3rOBOPHBINM, 9TUMOJIOTHS, aHTIUUCKHUU S3BIK, TUHTBUCTUKA, CIIEHT.

CreHT ABJsE€TCS HEOTHEMJIEMOM YacCThI0 PA3TOBOPHOTO aHTIUKMCKOTO S3bIKa. JTO ApKas U
ecTecTBeHHas peudb. CleHT yrnoTpeOsieTcsl B pa3TOBOPHOM pedy He TOJIPKO ITOJPOCTKOB, HO U TaK
JKe B3POCIIbIX. Bo Bcex mepronmax UCTOPUX AHTJIMY UCIIOIb30BasCcs cjieHr. OH yHUKAIbHEIM 00pa3oM
oTpaxkaeT 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOM IMOBCEeOHEeBHOM XK1U3HNU. Bce TUNEI CeMaHTHYECKUX U3MEeHeHUH
MOTYT OBITH TPOUJITIOCTPUPOBAHEI C IIOMOIIIBIO 9TOM YacTHu cjioBaps. Cji0Ba W BEIPAXKEHUS M3 CJIEHTa
O0OBIYHO HEOOITOBEYHEI, HO Y KaXKAOT'0 IIeproa UCTOPUH €CTh CBOU OCOOEHHOCTH, KOTOPHIE YyOECHO
XapaKTEepPU3YIOTCS 3TUMHU HEHONTOBEUHEIMY BhIPAXKEeHUIMU. TakuM 00pa30oM, B HAaCTOSIIee BpeMst
CJIEHT CTaHOBUTCS Bce 0OoJjiee u OoJiee ONyIsAPHLIM. PO/lb, KOTOPYIO OH UTPaeT CeronHs, 60blle,
4yeM Korga-To B npouuioM. B cpegaeM 20-30% peun HOCUTENEU si3bIKa COCTOUT U3 CJIEHTA.

Ho uHOCTpaHel He Bcerga NOUMET HOCUTEJISI aHTJIMMCKOTO 3bIKa, KOTOPBIM MCIOJNIb3yeT cjieHT. Ha
caMoM fiejie, MOXKeT OBITh TPYAHO IIOHSITh YeJIOBeKa, KOTOPLIM CITpalllMBaeT Bac, rae dog and bone is.
Ecnu BeI HM4UETO He 3HaeTe 0 pudMOBAHHOM CJIEHTE, BB MOXKeTe cebe MPeCTaBUTh, YTO Bac
cupamuBaioT o TenedoHe. OGEIYHO eCTh HEKOTOPEIE TPYOHOCTHU B IIepeBofe ciueHra. OgHako mpu
IlepeBofe MBI JOJI2KHEI HAUTH 9KBUBAJIEHTHI CJIEHT'a HA PYCCKOM SI3BIKE, UM MBI MOXKEM
HCIIOJIb30BaTh OOBSCHUTEIBHEIN MeTon. TakuM 06pa3oM, CTOUT M3ydaTh CJIEHT U eTr0 3TUMOJIOTHUIO.

TepMuH BIlepBhIie ObII UCIIONIL30BAH B AHTIMK B CepefruHe BOCEMHAIIATOr0 BeKa, HO aHTJIMHCKAs
uTepaTypa Ha CJIeHre BOCXOOUT K IITeCTHAAIIaTOMY BEKY W BKIIIoUaeT B ce0s TI0CCapuil B CeMU
OospIINX TOMax [2, c.145].

TepMuH «CJIEHT» ClleyeT UCIIOJIb30BaTh AJid TeX (OpPM aHTIUNCKOTO SA3bIKa, KOTOPHIE JT00
HEeTIPaBUJIbHO IIPOU3HOCSTCS, TMO0 MCKaXKeHbl KaKUM-JIN00 00pa3oM (pOHETUYECKUM,
MOPGOJIOTUYECKUM UJIHN JIEKCUYECKUM. TepMUH «CJIEHT» CJIEyeT TaKzKe MCII0JIb30BaTh IJId
0003HaUYEeHUs HEKOTOPHIX 9JIEMEHTOB, KOTOPHIE MOXKHO Ha3BaTh 00jiee pa3roBOPHLEIMU. UYTO KacaeTcs
OPYTUX T'PYIII CJIOB, OO CUX IIOP OTHECEHHBIX K CJIEHTY, TO OHU [NOJIXKHBI OBITH YTOYHEHE! B
COOTBETCTBHUHU C OOIIEIPUHATON KaccurKranuen JeKCUKY I3bIKa. ECTh pa3Hble IPEeNCTaBIeHUS O
TOM, 9YTO TAaKO€ CJIEHT.
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Onpepenenue cnenra B «The World Book Encyclopaedia» TakoBO «... CJIEHT SBISETCS
HedOpMaJIbHEIM BHUIOM SI3BIK@, B KOTOPOM CJIOBAa M ()pa3bl UCIHOIb3YIOTCS B HOBBIX WU HEOOBIYHBIX
cunocobax. HeKoTophie CIIEHTH SIBIISIIOTCS BRIPA3UTEIbHBIMY, IOMOPUCTUYECKUMU U SPKUMH.
HexkoToprie n3 HuX rpyOsl M OCKOPOUTENLHEL. CJIEHT0BOE BRIPAsKEHUE MOXKET OBITh HOBBIM CJIOBOM,
TakuM Kak glitzy (6e3BKYyCHEIN) uitn hype (pekjiama, KOTopas IoJjlaraeTcs Ha YJIOBKY WU TPIOKH).
Wnu 5T0 MOKeT OBITH CTAapOe CJIOBO C HOBBIM 3HAYEHMEM, TaK0e Kak cool (CJIIOKHBIN U
CaMOKOHTponupyemsri) [3, c. 499].

B «Guide to British and American Culture» [I>xoHaTtan KpoyTep onpenensieT ero TaK: «CJIEHTOBBIE
cnoBa-3To HeopManbHble ciioBa. OHU MOTYT OBITh HOBHIMU UJIU CYIECTBYIOIIUMU CJIOBAMMU,
HCIIOJIb3YEMBIMH B HOBOM CMEICJIE 1 KOHTEKCTE. C TeyeHUEM BpeMEeHHU HEKOTOPhIE N3 HUX
HCIOJIB3YIOTCS 00Jiee IMMUPOKO 1 OOIbINe He CUUTAl0TCA cieHroM. Hampumep, Clever u naughty B
ITPOIIIOM OBIIIM KAaPTOHHBIMU CJIOBAaMHU, KOTOPHIE TEIIEPh CUMUTAIOTCS CTaHOAPTHBIMH. MHOTHE
KaproHHbBIE CI0Ba BEIMUPAIOT Yepe3 HECKOJIBKO JIET M/IX paHbllle. PerynsapHoe BBeleHNe HOBBIX CJIOB
OIS X 3aMeHBI IIOMOTAeT COXPAaHUTD SI3BIK XKUBLIM» [4, C. 494].

AHanu3upys BCe BHIIETIePeYUCIIeHHEIe OITpenesieHrns MOXKHO CHelaTh BLIBO, UTO CJIEHT SIBIISIETCS
HEeOTheMJIEMOM 4acThio si3bika. OH HEOTHOPOmeH, 60TaT CHHOHUMAaMHM, OOJIbIIeH YacThio
WPOHUYECKHUMH, CBE2KHM 3aIlaCoOM CJIOB U BEIPAXKEHHIM, YaCTO yIIOTPeOIsIeMbIX BCEMH CIIOSIMU
o6miecTBa. CJI€HT CIYXKUT OJIs 0003HAYEHUs MOBCEIHEBHEIX Belleli. YI00HO IPyINIupoBaTh
CIIEHTOBBIE CJIOBA MO UX MECTY B JIEKCUUECKOU CUCTEME, a TOUHEE, B CEMAaHTUUYECKON CUCTEME
crnoBaps. Ecinu oru 06003HAYaOT HOBOE ¥ HEOOXOOUMOE IOHSITHE, OHU 000raIaiT CI0Baph U
HCIIONTB3YIOTCS B peun. Ecu XKe, ¢ Opyroi CTOPOHEI, OHU COCTABIISIOT IUIIIh OYePEeIHOe MOTIOTHEeHNE
K KJIaCTepPy CUHOHMMOB M He MMOAKPENJIEHbE HUYeM, KpOMe HOBU3HBI, TO OHU OYEeHBb OBICTPO
OTMHPAIOT, COCTABIISAI Hanbojee U3MEHYUBYIO YacCTh IeKCUKH [6, c. 250].

«New World Dictionary of the American Language» ompegnessieT CJIEHT CIeOyIOIINM 00pa3oM: «a)
crenualbHas JIEKCHKA, UCIIOIb3yeMasi JTI00bIM Hab0opoM Il HU3KOTO UIM COMHUTEJIBHOTO
XapakKTepa; S3bIK HU3KOI'0 M BYyJIbTapHOT0 THUMA. 0) KaHT WK JKapTOH OIpeneIeHHOT0 Kjlacca HUIx
IMepuofa; B) I3BIK BLICOKO PA3rOBOPHOTO TUIIA, CYMTAIOIINICS HUXKE YPOBHS CTaHOAPTHOMN
00pa30BaHHON PEeYM U COCTOSIINM OO0 M3 HOBLIX CJIOB, TUOO0 U3 TEKYIIUX CJIOB, YIIOTPEOJIIEMEBIX B
KaKOM-TO 0COOOM CMBICIIE.»

Beb6ctep B «New World Dictionary of the American Language» no6aBisieT, YTO CJIEHT:

«1. mepBOHAYAIILHO CYIIeCTBOBAJIa KaK CIIeIUaIn3UpPOBaHHasI JIeKCUKA M UOUOMBI ITPECTYITHUKOB,
OpPOIsT U Op. LENIbI0 KOTOPOTO OBIJIO CKPBHITH OT IIOCTOPOHHUX CMBIC/I CKa3aHHOTO; ceyac 0OBIYHO
Ha3bIBAIOT KAHT. 2. CIIeIIMaIU3UPOBaHHAas JIeKCUKa ¥ UIUOMEI OpeaeIeHHON PaboThl U T.[I.; TeIephb
0OBIYHO HA3LIBAIOT [EJIOBOM PA3TOBOP, XKAProH. 3. PA3rOBOPHLIHN SI3LIK, KOTOPLIHA HAaXOOUTCS BHE
OOBIYHOTO HJIM CTAHOAPTHOI'O MCIIOIb30BAHUS M COCTOUT KaK U3 MPUAYMaHHLIX cJI0B (blub,
whoopee), Tak ¥ U3 CJIOB C HOBEIMU WV PACIIMPEHHBIMU 3HaYeHUsMU (rubberneck, sap); cienr
pa3BUBaETCSA U3 MOTBITKY HANTH CBEXKEE M 9HEPTUYHOE, KPACOYHOE, OCTPOE UJIU IOMOPUCTUUECKOE
BhIpaXKeHUe U 0OBIYHO TUOO0 BHIXOOUT U3 yrnoTpebnenus, mubo npuobpetaeT 6osee hGopMaabHBIN
craTyc» [7, c. 96].

Kak BUIHO M3 ONPUBEIEHHLIX [TUTAT, CIEHT IIPENCTAaBJIeH U KaK 0co0asi TeKCUKa, U KaK 0COOBIHN SI3BIK.
TeMma creHra BBI3BIBajIa MHOT'O CIIOPOB Ha IIPOTAXKEHHNN MHOI'UX JIET. MHO0XX€eCTBO MHEHUUH ObLIN
BBICKA3aHBI OTHOCUTENBHO €T0 IIPUPOMALI, €T0 T'PAHUIl ¥ OTHOIIEHUsI. YacTo 06CyKaaricst BOIIPOC O
TOM, CJIEAYET JIN CUMUTATh €r0 UCTOYHUKOM TIOIIOJTHEHUSI CJIOBAPHOIO 3allaca WJIM MPOSBIIEHUEM
pacraja cjoBapHOTro 3araca [2, ¢.249].

Tanmenepun Y. P. onpenenseT, YTO SI3bIK, CTUJIb U CJIEHT UMEIOT OOHU U T€ XK€ OIIpPefeIsaiome
MPUYUHBL. JINYHOCTE U OKPYKEHUE OMPENesiioT:

1. xapakTep CJIeHra, UCIIOJIb3YEMOI'0 OIIpefieIEHHEIM 4YeJI0BEKOM;
2. mpupony si3blKa, KOTOPHIA OH UCIIOJb3YET;

3. KaKO¥ CTUJIb OH ITHUIIIET;



CxpebHEB IIpearaeT ICUX0JI0TUYECKYI0 IPUUYNHY ee IOSBIIEHUS U CyIIIeCTBOBAaHUSA. JTO
CTpeMJIeHVEe K HOBH3HE BRIPaKeHUS. DTa IICUXOJIOTNYeCcKas U CTUINCTHYEeCKass TeHOeHIN
0COOEHHO CUJIbHA Y MOJIOAOTO ITOKOJIEHHUS, Y JIIofel, OYHTYIOIINX TPOTUB YCTAaHOBUBIINXCS
YCIIOBHOCTEH B PEYHU CTAPIIUX.

B AHrnuu u B HeKoTopo#u ctenenu B CIIIA cyimiecTByeT 00Ilasi TEHOEHINUS IePeolleHUBaTh 3HaYeH1e
CJIeHTa, MpuaaBas eMy OoJibIllee 3HAYEHKWE, YeM OH 3aciyzKuBaeT. CJIeHT pacCMaTpUBaAETCS KakK
KBUHTOCCEHIINS Pa3TOBOPHOHN PeYH U II03TOMY CTOHUT BEIIIE BCEX 3aKOHOB rpaMMaTuku. bBrarogaps
TOMY, 9YTO OH paCCMaTPUBAETCA HEKOTOPBIMHU IIYPUCTAMHU KaK SA3EBIK, CTOSIH_[I/Iﬁ HHN2Xe CTaHOapTHOI'O
QHTJIMHCKOTO, €T0 BEICOKO IIEHST B HAIIIK MHU KaK «IPKUN», «O6ojmee THOKUM», «00JIee JKUBOITUCHBIN»,
«bosee GoraThIM CJIOBAPHBEIM 3allacoM» W Tak manee [7, c. 101].

MHorue mogu He ogoOpsioT cieHT. OHY CYUTAIOT eT0 HUIIIUM SI3BIKOM U OOBUHSIIOT T€X, KTO UM
ITOIb3yeTCsI, B HeOPEeXKHOM, JIEHUBOM MBINIIeHUU. HeKOTOphle CYUTAIOT, YTO MCIIOIb30BaHUE CIIEHTa
OrpaHWYMBAET CJIOBAPHHIN 3amac YejloBeKa M Jazke 0ciabisieT caM CTaHOapPTHHINA S3bIK. BombImnas
YacTh MJIOXOM PEeNyTalluy CJIeHTa MCXOOUT OT KOMIIAHUH, KOTOPYIO OH IepKuUT. HeKoTopkle Toau
CYHUTAIOT, YTO CJIEHT TJIYN U ByJbrapeH, MOTOMY YTO OH YacTO BCTpedaeTcs B HeopmambHOU Gecene,
COMPOBOXKIAIIIENCS TPAMMAaTUYECKUMU OIMOKAaMU 1 HEHOPMATUBHOM JTEKCUKOM.

HekoTopble aHTIUHCKHE ¥ aMepPUKaHCKNe aBTOPHI OCYKIAl0T UCIIOJIb30BaHue cieHra. OHu
3asBJIAIOT, YTO CJIEHT-3TO JeTpafallvs aHTIUNCKOTo A3bkikKa. KoHedHo, He ciiefyeT ynoTpebasiTh
CJIeHT B ODUIIMAJILHBIX CIIydasX, HO 3allPETUTh €r0 Hejlb3s, TaK JKe KaK HeJIb35 OCTAaHOBUTH
pa3BuTHE s3bIKa [8, c. 68].

BOBIIMHCTBO MIOAel COTIaCHHE C TEM, YTO CJIEHTOM MOIKHO JIETKO 3JI0ynoTpedisaTh. CIeHTOBBIN
TEPMUH CTaHOBUTCS YTOMUTEJIBHBIM, €CJTH €T0 ITIOBTOPSIIOT CIIUIITKOM YacTo. KpoMme Toro, ClieHT He
IIOOXOOUT IJIsI OIIPedeIeHHBIX IleJieli, BKITIouas opuIliaabHble Pedl, MeI0BLie IUChMa 1
akageMuyeckue nmucbMa. CJIEHIrO0BOe BRIpaXKeHHEe TaKxKe MOXKeT IIPUBECTH K II0TepPe TOYHOCTH B
00IIIeHNH, IIOTOMY YTO 3TO MOXKET O3HauaTh Pa3HbIe BEIIH IJIS PAa3HBIX JIIOIEH.

OpHakKo pa3yMHOe UCIIONIb30BaHKe CIIeHTa CIIOCOOCTBYET OKUBJIEHHOU peun u nuckMy. CIeHT
SIBJISIETCS BasKHOU YaCThIO TI000T0 sI3bIKa U MOMOTAeT COXPAaHUTh A3BIK CBEXKUM U JKUBLIM. Bonbioe
KOJINYeCTBO KPaCOYHBIX M IIOJIE3HBIX CJIOB IIPUIIJIO U3 CJIE€HTa, B TOM uucie bootleg, jazz, pushover u
skyscraper [3, c. 500].

VautyopT u C. ®nekcHep B «“Dictionaryof American Slang» DUIITyT: «MHOTHA CJIEHT UCIIOIb3YETCS
OJyisi TOoro, 9To0BI M36eXKaTh CKy4HOU (paMUIbIPHOCTH CTAHOAPTHHIX CJIOB, YTOOBI YUTH OT
YCTaHOBIIEHHOU PYTUHEI IOBCEIHEBHOU XKU3HU. Korma UCIoIb3yeTCsl CIeHT, Hallla XKN3Hb KaXKeTCs
HeMHOTo 00Jiee CBeXKel M HeMHOT0 00jiee JTUYHOM. »

MHorue JTI0OU UCIOJIb3YIOT ero, IOTOMY YTO OHM XOTST Ka3aThCS MOOHBIMHU U COBPEMEHHBIMH.
I[Ipyrue UCIONL3YIOT CJIEHT, IIOTOMY YTO OH OTKPOBEHHBIH ¥ He(OpMalbHEIN, BEIpazKaeT
opyxerobue.

CJ'IeHl"OBbIe BEIPAKEHHUA MEHAKTCA U PACIIPOCTPAHAKTCA TaK GBICTpo, 49TO MHOT'UM JIIOOAM pr,HHO
OIpPEeNeNuThb, YTO TAaKOEe CJIEHT, a YTO HeT. CJIoBapu U sI3LIKOBEHLI YaCTO PACXOMSITCS BO MHEHHSIX O
TOM, SABJIA€TCHA JIM TO UJIN MHOE BEIPa>KE€HUEe CJIIEHI'OM, pa3r030pH01?I PeyYbIo UJIK OazKe CTaHOaPTHBIM
sI3BEIKOM [3, ¢.499].

Kak HeoThreMieMasi ¥ OUHaMHWYHAS 9YaCTh ITUHTBUCTUKU, CII€HT HyXKOaeTCd B IIOCTOSHHOM
OOHOBJIEHUU U TOCTOSHHOM Pa3BUTHH. CTaprfI CJIEHT IIOCTEIIEHHO 3aMeHsIeTCs HOBBIM. CJIeHT
o6ora1.uaeT S3BIK CBE2KMMH, BHOBbL CO3OAaHHBIMHU CJIIOBAMHU U BBIPDAXKEHUAMMU. OpgHakKoO OH MOXKET TaKxkKe
HAIIOJIHUTBb HI/ITepaTyprII;'I SA3BIK YPOIOJINBBEIM M30BITOYHBEIMU CJIOBAMHU BIIOCJIEOCTBHU 3TO MO2XKET
CTATh MIPENATCTBHUEM OJId €CTECTBEHHOI'O PA3BUTUSA JIMTEPATYPHOI' O A3bIKA. HOSTOMY IIOHATHUEe
CJIeHTa Cci1eayeT BOCIIPDUHMMATh BCEPhe3 U COOTBETCTBYIOIITUM 06pa30M €ro u3y4darTkb.
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